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La critique textuelle du Nouveau Testament, discip1ine re1ativement 
recente, presente un doub1e objet: retab1ir 1e texte des Evangi1es et 
des Epitres, des Actes et de l' Apoca1ypse dans son etat primitif et mon-
trer par ailleurs ce que fut au juste l' histoire de 1a transmission  de 
1a tradition de ces ecrits. 

 cet effet elle dispose de trois criteres majeurs: 1es papyrus et 1es 
manuscrits, 1es versions et, en particu1ier, 1es premieres traductions 
1atines et syriaques, enfin 1es citations des Peres G-recs et Latins. 

 l' heure presente, et ma1gre 1es editions dites critiques de La-
chmann; de Tischendorf, de Hort et de von Soden, l' effort des specia-
listes porte en premiere 1igne sur l'etab1issement de l' «apparat critique» 
c' estra-dire de l' inventaire des diverses 1eyons attestees par 1es trois 
categories de temoins que nous avons cites. L' entreprise, confiee a des 
savants ang1ais et americains, est en cours d' execution. Elle porte d' 
abord sur 1es manuscrits et 1es papyrus, comme 1e montrent specia1e-
ment 1es pub1ications recentes de  A1and et de  -  Metzger. Non 
pas que 1es citations patristiques soient tenues pour secondaires. Si 
elles tiennent une p1ace apparemment re1ative dans 1es recherches pre-
sentes, 1e motif en est uniquement l' amp1eur meme de l' information. 
La tentative naguere faite par S.  L e g g (Novum Testamentum grae-
ce secundum textum Westcotto-Hortianum. Evange1ium secundum Mar-
cum, Oxford, 1935; Evange1ium secundum Matthaeum, 1940) en donne 
1a preuve: 1es temoignages des Peres, bien que mis en relief, sont a n' 
en pas douter l' element 1e p1us 1acuneux du travail. 

 cependant, 1a recherche n' a pas chome sous ce rapport. Des 
1743  S a b a t i e r publiait sous 1e titre Bib1iorum sacrorum 1atinae 
versiones antiquae seu vetus Ita1ica un premier repertoire des citations 
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neotestamentaires chez les Peres Latins, L' ouvrage a commande le tra-
vail critique durant deux siecles.  present, il  trouve remplace par la 
pubJication a la fois plus critique et plus exhaustive preparee par J. 
Denk et  par Dom   f a c e F  s c h e r: Vetus Latina. 
Reste der altlateinischen Bibel nach Petrus Sabatier neugesammelt 
und herausgegeben  der Erzabtei  (Fribourg  - Brisgau, 
depuis 1949). 

 Jes citations Jatines  ont-eJJes guere Je poids des citations 
faites par 1es Peres Grecs, surtout aux trois premiers siec1es, anterieure-
ment aux principaux papyrus et manuscrits qui  sont parvenus. Et 
pourtant, c' est a  point de  que 1a recherche offre 1e p1us de retard. 
Certes des etudes partieJJes ont naguere ete faites a  sujet. L. V a-
g a  a  (Initiation a 1a critique textuelle neotestamentalre, Paris, 
1934), 1e maitre de 1a critique textuelle  France,  a fait 1e compte, 
somme toute maigre, aux pages 39-44 et 68-70 de son ouvrage. Mais, 

  gros de 1a fin du  dernier et des premieres decennies de 
   etudes, dues  premiere 1igne a des savants ang1ais et a1-

1emands,  portent que sur que1ques uns des  1es p1us repre-
sentatifs de l' Eg1ise et de l' exegese Grecques. Point de (ISabatier»  a 
p1us forte raison de (<I1ouveau Sabatier» pour 1es citations des Peres 0-
rlentaux. 

II nous a semb1e que le moment etait venu de reparer  retard et 
que 1es theo1ogiens de l' Eg1ise Orthodoxe Grecque avaient leur rang a 
tenlr dans cette recherche. C' est se10n ces vues que nous avons  1a 

 de vouer nos efforts a 1a M.che. Notre propos initia1 fut de re-
cuelllir l' ensemb1e des cltations a1exandrlnes sur 1es quatre evangiles. 
Toutefois,  raison de l' ampleur du travail, nous avons dti nous 1imi-
ter aux seu1es citations de Clement d' A1exandrle sur 1e Discours de 1a 
Montagne dans l' evangile de Matthieu (V-  Ce sont 1es resultats de 
notre enquete et de nos ana1yses que nous avons l' honneur de presenter 
dans cette these. 

Notre cholx fut commande par 1es deux points de  que voici. 
Mort avant 215, Clement d' A1exandrie est, parmi 1es Peres, 1e re-

presentant majeur de  que fut 1e texte de Mt. avant les Papyrus de 
Chester Beatty (vers 250) et a 1a fin du second   1e salt - par 1a 
corruption du texte neo-testamentaire et deja par les premieres tenta-
tives de recension. Comparees aux manuscrits a1exandrins rediges pres 
d'   plus tard,  particu1ier au Vaticanus et a l' A1exandrlnus 
(vers 350), 1es citations iJJustrent a n'en guere douter  phase impor-
tante de l' histoire du texte egyptien. 
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Il  a plus.· Docteur  Alexandrie, CIement a fait oeuvre 
de  et de catechete; et, dans quelque contexte qu' elles 

 lisent,  citations portent avant tout l' empreinte de  preoccupa-
tions pastorales et doctrinales. Elles permettent, a ce titre, de verifier 
l' hypothese plutot recemment suggeree par bien des auteurs, d'  texte 
evangelique et  particulier matheen divergent par endroits du rooins 
de la grande tradition manuscrite. 

Ajoutons que, indirectement inforroe encore de la pensee palesti-
 l' Alexandrin  revele a maintes   interprete remar-

quable des logia synoptiques.  plus de 1eur interet pour l' hitoire du 
texte, ses citations temoignent de l' exegese egyptienne a1a periode pre-
origenienne. 

C'  est assez pour legitimer notre option. 
 bien  nous sommes-nous pas limites a  pur inventaire des 

citations cIementines.   a r n a r d l' a d' ail1eurs fait des 1899 dans 
son travai1 The Bib1ica1 text of C1ement of A1exandria  the four Gos-
pe1s and the Acts of the Apostles, paru aCambridge dans les Texts and 
Studies, t. V. Contributions to Biblical and Patristic literature de J.  
R  b  n s  n. Nous inspirant des recents travaux de  Massaux par 
exemple sur 1e texte anterieur aux Papyrus de Chester Beatty,  avons 
tenu, a la difference de Barnard, a soumettre chaque citation a une ana-
lyse critique qui  preciserait l' origine, la comparerait aux donnees des 
manuscrits et des  enfin l' eclairerait par les citations paralle-
les des Peres Grecs ainsi que, secondairement, des Peres Latins. C' est 
sur ce dernier  que nous avons fait porter le meil1eur de notre ef-
fort. Notre rravail, par la richesse de ces informations patristiques, 
depasse par bien des cotes l' oeuvre de C1ement. Il est a vrai dire  
etude sur le texte de Mt. V a  dans l' ensemble des Peres Grecs. 

Qu'  nous  permis d' expriroer enfin toute notre gratitude a 
Monsieur le professeur Schmitt, qui a bien voulu  seulement  
guider mais plus encore  faire profiter largement de ses conseils et 
de  experience tout au long de notre travail. C' est grace a  que 

 avons  mener a bien notre recherche, dans  domaine tres peu 
etudie jusqu' a present. 

Qu' il  soit publiquement remercie. 



CHAPITRE  

LES BEATITUDES (Mt.  

 3        
(= Lc.,  20)   OL       

  (Stromates,   26,3; t.   
259, 22-24). cf.   25,2 (t.   259, 15-16). 

         

      

 ou     (Quis  

 16,3; t.   170,11-13). 

        
   (Quis   17,5; t.  

 170,32-34). 

Le  se  sans  dans l' ensemb1e des codices 
et des papyri1. C' est 1a raison sans doute pour 1aquelle 1es Peres de  

Eglise, et CJement d' A1exandrie en particulier sont unanimes a 
1e citer dans sa forme traditionnelJe2• Saint Po1ycarpe de Smyr-

1) L' unique variante qui se 1aisse verifier porte sur l' omission de l' artcic1e  

devant  chez D. 
2)   r i g e n  Homelies sur 1e prophete Jeremie,  2 (GCS, t.  

 58,1);  2  133,28-30);  (19), 6  185, 26); Commentaire sur l' Evan-
gile se10n saint Matthieu,   (GCS, t.   39, 20 s.);  7  289,  

 16  526,12 ss.);  8  607,17;); Homelies sur l' Evangile se10n saint 
Luc,  (GCS, t.    

 u s eb e d e C e s a r e  Commentaire sur 1es psaumes,  26"'27  
 212 C); XL,      LX, 6 (C. 581  LXVIII, 30-31 (c. 

761 D); LXXXIV, 13 (c. 1028  Demonstration evangeliqur,  1 (GCS, t.  
    10   13 s.); Ec10gae propheticae,  31   1256  

Commentaire sur l' Evangile se10n saint Luc,  20   533 C). 
 t h a n a s e d'  1e  a n d r i  Expositio  Psalmos, LXvn, 11  

 296 C); LXVIlI, 30-32 (c. 312 C); LXXXVI,  (c.   ' 
 s e u d  t h a n a s e; Quaestiones ad Antiochum du cem, XCII,   

653 D). 
S a i n t  a s  1  Homelies sur 1es Psaumes,    361  

Commentaire sur 1e prophete Isaie,  118   309   287, (c.   
De Baptismo, 1,2   1528  
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ne1 est seu1 en fait a. 1e reproduire avec 1es deux variantes que voici: 
a) Omission de la c1ause   ce qui nous  a. 1a 

forme 1ucanienne (cf.  20) du logion; 
b)    a. 1a p1ace de l' expression pa1estinienne 

    

 4        
       

        

  
265,4-7) . 

(Stromates,   37,5; t. 11,  

 5 
(= Lc.,  21) 

         
       

   cit.   36,1; t. 11,  264,7-9). 

 s e u d  - 1\1 a c a  r e, Homelies,  23 (PG,  709 C). 
D  d  m e l'  v e u g 1 e, Commentaire sur les Psaumes, LXXI, 2 (PG,  

 1465 C); LXXII, 18 (c. 1472 C). 
G r e g  r e d e  s s e, Homelies sur l' Ecclesiaste, 1,6 (PG, XLIY, 

720 D). 
 h  h a  e d e S a 1a m  e, Panarion, LXVI, 81, 2 s. (t.   122, 

15 ss). 
S a  t J e a  C h r  s  s t  m e,  illud: Pater si possibile est, transeat, 

4 (PG, LI, 38);  illud,: Paulus   6 (c. 134);  psalmum,  (PG LY, 
550); CI, 1(C. 637); De zel0 ac pietate et de caeco nato, 6 (PG, LIX, 552); Homelie 
sur les Actes des  XLIV, 1 (PG, LX, 308); Homelies sur  Epitre aux Romains, 

 30 (c. 599); Homelies sur   au EpMsiens,  1 (PG, LXII,11);  2 (c. 
72); Homelies sur   au Thessaloniciens,  2 (c. 472); Homelies sur l' 
tre aux Hebreux,  2 (PG, LXIII, 136);  3 (c.146). 

 s  d  r e d e  e  u s e,   CCCLXXX (c. 396   
Asterios d' Amasee, Homelies,  (PG, XL, 176 c);  (c. 429 c).  
C  r  11 e d'  e  a  d r  e, Commentaire sur le prophete Isaie,  LXI,  

1-3 (PG, LXX, 1353 D); Commentaire sur l'  selon saint Luc,  20 (PG, 
LXXII 589  

 h e  d  r e t d e C  r, TMrapeutique des maladies helIeniques,  (PG, 
LXXXIII, 1112 C); Interpl'etation des Psaumes, 1,1 (PG, LXXX, 865 D);  18-9 
(c. 929  LXXIY, 19 (c. 1465  CXVIII, 153 (c. 1868 c).; De   
(PG, LXXXIII, 721 C). 

1) cr. EpHre aux Philippiens,          
         v   v     (Mit. F.  F u  k, 

t.   268). Voir a ce sujet  d  u a r d  a s s a u  Influence de l' Evangile de 
saint Matthieu sur la litterature chretienne  saint Irenee, Louvain 1950,  s. 

2) Voir ci-dessus la note 1.  comparer Acta Thomae, 66 (t.    183, 16-
184,2). 
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 «OL Se       

    (Protreptique,  94,4; t.   
69,14-16) . 

Aux Stromates,   traite expressement des Beatitudes de Mt., 
 3-12, Clement reproduit 1e macarisme re1atif a «ceux qui p1eurent» 
 5) avant ce1ui des «doux»  4), qui fait logiquement suite a1a bea-

titude initia1e des «pauvres»  3) 
Varie-t-il incidemment sur  ordre des logiaj ou ne temoigne-t-il pas 

p1utot d' une suite traditionnelle, attestee par aileurs? 
C. Tischendorfl opte pour 1a dernere exp1ication.  l'encontre de ce 

point de vue,   Barnard2 tente de faire va10ir 1e texte  un sens 
paraIle1e des Stromates,   25-26 (t.   259, 12 ss.),   A1e-
xandrin reproduirait les deux macarismes dans l'ordre inverse3 • Le pas-
sage, cependant, n' est guere exp1icite; au reste, et contrairement aux 
fragments que nous avons cites,  indique une reference assez 1ibre au 
texte evangelique. Des lors  confirmet-il pas  fait 1e sentiment de 
Tischendorf? 

Nous 1e pensons. L' authenticite de 1a beatitude touchant 1es «doux» 
et sa p1ace dans 1a liste des macarismes reproduit en Mt. font  objet, 
rappe1ons-1e, d' un debat dont 1es traces se rencontrent des 1a tradition 
manuscrite ancienne et qui semb1e bien avoir eu pour principa1 effet des 
hesitations de tous, traducteurs, copistes et commentateurs, entre 1es 
ordres de citation que nous venons de mentionner.   exemp1e de  
pairs Clement 1es aura 1ui aussi connues. Les Stromates 1e montrent. Et 
les extraits   36, 1 et 37, 5 en particu1ier invitent a penser qu' a. 
l' occasion au   auteur s' en est tenu a  ordre dit inverse. 

Il  ralliait ainsi a 1a 1e<fon attestee d' ailleurs par Po1ycarpe de 
Smyrne4 et pour 1a patristique ulterieure par Cyrille d' A1exandrie5, 

Eusebe de Cesaree6 et Theodoret de Cyr7, pour ne citer que ces noms-1a.. 

1) Voir Novum Testamentum Graece, Leipzig, 1869, t.   L0CO.  aussi: 
 We  s  Textkritik der vier Evangelien, dans TU, t. IV, 2, Leipzig, 1899,  217. 

2)  cit.,  L0CO. 
3) Cyrille d' Alexandrie, Thesaurus, XXXV, (PG, LXXV 632  

suit a  occasion le meme ordre. 
4) cr.  aux Philippiens, 11,3 (edit. F.  F u n k,  268). 
5) Voir supra la note 3. 
6) cr. Commentaire sur les Psaumes, LXXXIV, 13 (PG,  1028  
7)  Interpretation sur les Psaumes, CXLIII,15 (PG, LXXX, 1965  a rap-

procher De providentia,  (PG, LXXXllI, 721 C). 
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Precisons que l' «inversiofi» se retrouve jusque et d' abord dans 1es 
temoins majeurs du texte mattheen. Nous citons: 1es manuscrits D. 

 33, 399, 515, 543, 544, 565, 700; 1e 1ectionnaire 257; 1es anciennes ver-
 1atines (a, c, d, ffl, g 1et2, h, k,l, aur. et suriaques (cur.), 1a Vu1gate 

et 1a version georgienne. 
 bien une doub1e indication  degage-t-elle de ces rapproche-

ments. 
a) «L'inversion» est caracteristique du texte dit occidenta1 (voir  

particu1ier D, 1es anciennes versions syriaques et 1atines). 
b) De p1us, elle semb1e bien avoir ete assez marquante du texte mat-

theen  dans l' Eg1ise d' A1exandrie,  outre Clement et Cy-
rille, elle a encore pour temoins Origene\ Ammonius,le pseudo-Macaire2 

et saint Nil (3 et 4). 

1) cf. Commentaire sur   selon saint Matthieu, XVI, 16:  
81:              

               
           (OCS, t.  

 526, 9-17); a comparer XVII,8  607, 16ss), ()U Origene suit  ordre «pauvres-
 

2) cf.   23:        

       XXXIV, 709C). 
3) cf. De voluntaria paupertate ad magnam, LXVII:     

     81:        
           

     ...  LXXIX, 1060CD). 
4) Ajoutons qu' elIe  maintes fois sous la plume des Peres Antiochiens 

et Cappadociens. Pour information, nous citons: 
S a  t  a s  e,  sur les Psaumes,  7   361 C). 

 r e g  r e d e  s s e, Sermons sur les Beatitudes, 11:      
             

              
            

 ...           
              XLIV, 

1208D-1209A). 
 r e g  r e d e  s s e, Sermons sur les Beatitudcs,      

             
          ...  XLIV,  

a rapprocher  (c.  et 1221C),  Oregoire de Nysse precise que Mt., V, 4 
est la troisieme et  pas la deuxieme  

 h e  d  r e t d e C  1', De providentia,   81:     
            

             
    LXXXIII, 721C). 

 h e  d  r e t d e C  r, TMrapeutique des maladies helIeniques   
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Si 1a tradition manuscrite (codd. versions et citations partistiques) 
varie sur l' ordre des deux beatitudes, elle est remarquab1ement ferme 
en revanche sur 1eur teneur1• L' auteur du Judicium Petri  est seu1 
en fait a. offrir une 1egon discordante au deuxieme membre du macarisrne 

             

               

     (PG, LXXXIII, 1112D). 
S a  t J e a  C h r  s  s t  m  Contra Anomoeos,  4 (PG, XLVIII, 

788);  illud: Pater si possibile est, transeat, 4 (PG, LI, 38); Ad eos qui scandali-
zati sunt,   (PG, LII; 511); Homelies sur  Evangile selon saint Matthieu, 

 3 (PG, LVII, 225-226). 
Enfin  s  d  r e d e  e  u s          

              

              
   (PG, LXXVIII,  

1) cf. DidacM,  7 (edit. F.  F u  k, t.   CL, 7) 
Constitutions Apostoliques,  7,3 (ectit. F.  F u  k,  396, 11-12). 

 r  g e   Exhortation au martyre, XLII, (GCS, t.   39,  s); Contre 
Celse,  LXIII (GCS, t.   67, 5); Homelies sur le propMte Jeremier  3  
68,14 s.);  (19),6  185,24 ss); Homelies sur les Lamentations du propMte 
Jeremie, fragment  (GCS, t.   2374-6) ;Commentaire sur)' Evangile selon saint 
Matthieu,   526, 12 ss);  8  607,12 ss.); Eclogae sur les  

 11 (PG,  125 D). 
 u s e b e d e C e s a r e  Commentaire sur les Psaumes,  8-9 (PG, 

 228   13 (c. 245  LXXXY, 1 (c.102'9  Commentaire sur)e 
propMte Isaie,  24 (PG,  236 D); Demonstration EvangeIique,  2 (GCS, 
t.   97,35 ss.); Eclogae propheticae,  31 (PG,  1256  Chez Eusebe 

 note apropos de   5  omission du pronom   avant le verbe   
    Voir commentaire sur les Psaumes,  11-13 (c. 264  

 13-14 (c. 352  XLI, 4-8 (c. 372 C); LXXIX, 5 (c. 967 D); Commentai-
re sur le propMte Isaie,  15 (c. 321  

C  r  e  d e C a r t h a g  Testimoniorum adversus Judaeos,   
(PL,  764 C);   (c. 765 c). 

 t h a  a s e d'  e  a  d r   La passion et la Croix du Christ, 16 (PG, 
 213 C). 

S a  t  a s   Homelies sur les Psaumes,  4 (PG,  316  
 2 (c. 356 C); Commentaire sur le propMte Isaie,  213 (PG,  488 

  276 (c. 608  Homelies,  7 (PG, XXXI, 372   14 (c. 416  
Moralia, LXIX, 2 (c. 812 EC). 

C r e g  r e d e  s s  Homelies sur  EccIesiastique,  4 (PG, XLlY, 
708  Sermons sur les Eeatitudes,  (c. 1208 C. 1212C. 1213);  (1220  1224 

  

 s t e r  s d'  m a s e  Homelies,  (PG, XL, 408 D). 
C  r  11 e d'  e  a  d r   Commentaire sur  Evangile selon saint Jean, 
  593 1); Glaphyra sur la Genese,  6 (PG, LXIX, 175  Commen-
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sur 1es «doux)l, CIem.ent est, pour sa part, 1e tem.oin fide1e de 1a form.u-
1e traditionneIIe2• 

 6         
(= Lc.,         

 (Strom.ates,   70,1; t. 11,  373,2-3). 

       
       (Eclogae 

propheticae, 14,4: t.   140, 32-141,1). 

    ...    
        (Quis 

dives salvetur, 17,5; t.   170,32-171,1). 
Voir aussi les citations imp1icites dans Stromates, 

  7,2 (t. 11,  6,20-21);   25, 2.26 (t.   

259, 17,20ss.). 

Les citations accusent les particu1arites que  

a) L' insertion de la particu1e  qui  est sans doute que reda-
ctionneIIe et com.m.andee par 1e souci de Iier 1a citation au contexte 
1itteraire. 

b) CIeroent precise  par 1e deterroinatif   Le 
deve1oppem.ent  est justifie  par les roanuscrits,  par les papyrus, 

 par 1es anciennes versions,  enfin par les autres citations patri-

taire sur les Psaumes, LXXvn, 16 (c. 1196   11 (c. 932   16 
(c. 892  Contre Julien ,  (PG, LXXVI, 784 C); Discours sur le  Isaie, 
1,19 s. (PG, LXX, 48  156  IY,(c. 860 D); Commentaire sur le prophete Isaie 

  (PG, LXX, 732    (c. 1272    (c. 1304  ),  (c. 1437 D); 
Commentaire sur le prophete Zacharie,  7 (PG, LXXII; 68 D);  10,11 (c. 
260  Commentaire sur le prophete Osee,  13 (c. 132  Commentaire sur 
le prophete Ioel, 1,5 (c. 337  Commentaire sur le prophete Amos,  1-3 (c. 
476 c). 

1)         pour  cf. Acta Thomae, 94: 
           c;  1)      

      c;         207, 21 s.). 
 We  s s, (Die Quellen der synoptischen iJberlieferung, dans  t.  

3, Leipzig, 1908,  5) se prononce pour cette variante. 
2) Quant au troisieme fragment que nous avons reproduit de l' Alexandrie 

et qui semble contenir une allusion a la  de  elle serait un  &-
 du Christ d' apres  R e s c h, Agrapha Aussercanonische  

dans   t.  3, Leipzig, 1906,  110. 

     28 
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stiques. Comment, des lors, l' exp1iquer?  -  Barnardl a naguere 
pense a que1que contamination du texte mattheen par Rom.,  L' 

 assurement n' est pas invraisemb1ab1e. Mais 1a possibi1ite n' 
en reste poins ouverte a de motifs p1us  Au fait: Clement ne 
citerait-i1 pas 1e texte de memoire, comme pourrait 1e suggerer 1a  

 au second membre du verset? Ou ne suivrait-il pas 
p1utot un manuscrit a present perdu et qui deja 1ui proposait 1a «re1e-
cture>) theo1ogique et sans doute pau1inisante    
Cette derniere exp1ication nous parait 1a p1us p1ausib1e, 1a glose   

 retrouvant d' une maniere independante en deux endroits distincts de 
l' oeuvre c1ementine. 

c) La substitution de  au verbe  
1eque1  retrouve d' ailleurs au paralle1e de Lc.,  21 heurte, que1 
qu'  soit 1e motif exact, 1a tradition unanime du texte. Origene3, Eu-
Bebe de Cesaree4, Athanase d' A1exandrie5, Apollinaire de Laodicee6, 

Saint Basi1e7, Gregoire de NysseB, Saint Jean Chrysostome9 , Cyrille d' 
A1exandrie10 et  de Cyrl1 reporoduisent varietur 1e verset 
dans sa forme traditionnelle. 

1) er.  cit.  loco. 
2) Une expression   lit aux Actes de Thomas, 94:   

ot   ... (C.  s c h e n d  r f, Acta Apostolorum Apocrypha, 
t.    208, 2-3). 

3) er. Commentaire sur  Evangile se10n saint Jean,  IV (GCS, t.   
229,   ss.). 

 er. Commentaire sur 1es Psaumes.  26-27 (PG,  212 C); CXLV, 
6:            (PG, 

  6'0 C). 
5) er. De titulis Psalmorum, CXVIII, 1'03 (PG,  1901 C). 
6) er. Commentaire sur l' Evangile se10n saint Matthieu, fragment  (chez 

J. Reuss,  cit.   
7) er. Regu1ae brevius tractatae, CXXX (PG,  1169  Commentaire 

lIur 1e propMte Isaie,  118 (PG,  309   213 (PG  '088  De 
baptisme,  6 (PG,  1597  . 

8) er. Sermons sur 1es  IV (PG, XLIV, 1932 C-D, 12'01  12'0'0  
9) er.  sur 1a Genese,  1 (PG, LIII, 39);  1 (c. 206); Home-

Iia de 1egis1atore, 1 (PG, LVI, 397);  sur l' Evangile se10n saint Matthieu, 
  (PG, Lvn, 227); Homelies sur   aux   1 (PG, LXlI, 

198). 
10)                 

     ... (Commentaire sur l' Evangile se10n saint 
  21, (PG, LXXII, 589 CD); Voir de meme Thesaurus (PG, LXXV, 632  
11)  er. TMrapeutique des maladies helleniques,  (PG, LXXXIII, 1112 C). 
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d) Par ailleurs,  Alexandrin. par une fois  laisse a. remplacer 
a      par  

e) Enfin signalons que par  expression   CIement 
interprete le texte scripturaire dans un sens eucharistique. Cette re-
consideration par certain cote cultuelle du verset serait elle pas  rap-
port avec les autres particularites de la citation clementine, que nous 
venons de signaler?  effet, si   accepte pour la raison precedemment 
indiquee que la reinterpretation eucharistique du texte fut le fait de l' 
Eglise meme d' Alexandrie,  hypothese  peut etre  que les 
variantes    ou  seraient, elles aussi, 
de caractere liturgique et qu' elles ne   definitive que 
du texte ecclesiastique reQu par Clement. 

 7        
 (Pedagogue,   92,2; t.   286,25-26). 

       
 (Stromates,   38,  t.   256, 10-

11). 

        
        
        

       
    cit.,   

91,2: t.   161,24-162,3). 

Les deux premiers fragments sont de tous points confor.rnes au texte 
«reQu» de Mt.,  7 et  corroborent la stabilite dans la tradition an-
cienne.  seulement la cinquie.rne beatitude  fait ja.rnais  objet 
de la .rnoindre variation dans les .rnanuscrits et dans les versions ancien-
nes. Elle semble bien s'etre imposee dans la for.rnule traditionnelle a. la 
priere et a. la  des diverses egliseslocales. Point de texte dit ec-
cIesiastique a.  sujet. Le te.rnoignage  est fourni par les citations 
egale.rnent uniformes auxquelles de logion donne lieu par exemple 
dans la Didascalie syriaquel, chez les Alexandrins2, les Cappado-

1) Cr.  1 (Mito F.  F u n k, t.   6,14-15).  rapprocher Constitutions 
ApostoIiques,  (Mit. F.  F u n k,  396 14-15). 

2)  S a  n t  t h a n a s  De tituIis Psalmorum, XL,  (PG,  
809 C); Di d  m e   v e u g   Commentaire sur les Psaumes, LI, 10 (PG, 

 1401    L        1)      L» ); CII 
(c. 1520D); Commentaire sur le  Zacharie,  13:     
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ciens1 et les Antiochiens2 ainsi que d' une maniere generale chez les 
autres Peres orientaux3 et occidentaux4• 

Il est interessant par ailleurs de signaler que, dans le dernier frag-
ment, Clement groupe,  les introduisant selon toute apparence par la 
clause de saint Prochore5, les textes de Mt,  7;  1s. 12 et du paral-
Iele de Lc.  37 s., auquel  pourrait bien se referer d' une maniere 
plus directe. 

Encore le groupement semble t-H bien n' etre pas l' oeuvre de 
lexandrin. Il se rencontre deja avec ses divers elements caracteristiques 

 ...        &.       
  (edit. L. D  u t r e 1e a u, dans Sources chretiennes, t. 84,  620, 

13-14); C  r  11 e d'  1e  a  d r   Commentaire sur   selon saint 
Luc,  1 (PG, LXXII, 896  et  u s e b e d'  e  a n d r   Sermons,  
3 (PG, LXXXVI,1 425 C). 

1) cr. S a  t  a s  1  Moralia, LXIX, 2   812 BC); Eprtres, 
 12   265  G r e g  r e d e  a  a   Oratio,  38 

(PG, XXXV, 908  C e s a  r e d e  a  a   Dialogue,  165   
 1125); G r e g  r e d e  s s  Sermons sur les Beatitudes, V (PG, XLIV, 

1248 C), 1249  1253 CD, 1257  De pauperibus amandis (PG, XLVI, 485 C). 
2) Voir saint J e a  C h r  s  s t  m  Ad eos qui scandalizati sunt,  
 (PG, LII, 511); De Lazaro et divite, 2 (PG LIX, 595);  sur l' Evan-

 se10n saint Matthieu,  4 (PG, LVII, 227);  sur 1es Actes des 
tres, XXV,  LX, 198);  sur l' Ep!tre aux Romains, 1,3 (c.686-687); 
De eleemosyna,  (c. 752);  sur 1e deuxieme Ep!tre aux Corinthiens, 

 2 (PG, LI, 609);  sur l' Ep!tre a Philemon,  2  LII, 716); 
 h e  d  r e t d e C  r, Interpretation des Psaumes, CXXIV, 4 (PG. LXXX, 

1888 C);  des maladies Mlleniques,  (PG, LXXXIII, 1112 D); 
stoire ecc1esiastique,  18, 2  308, 26). 

3) cr.  d' Ancyre, Peristeria,  7 (PG, LXXXIX, 876  
 s  d  r e d e   u s   cit.,  LXXXVIII (c. 532    (c. 741  

S  m  n  e  e t a  h r a s t  Sermon,  12 (PG,  1213 D). 
4) Voir par exemple S a  n t C  r  e  Testimoniorum adversus Judaeos 

 1 (c. 759  
La tendance a developper le second membre de macarisme   que dans 

quelques apocryphes d' epoque plutot tardive Ainsi Acta  et Teclae, 6 (edit. 
C.  s c h e  d  r f, t.   239 S.:            

  1]             ... ).  comparer S a  t  h r e m, 
Syr.   30  (chez  R e s c h, Ausserkanonische Paralleltexte zu den Evan-
gelien, dans   t.  1, Leipzig, 1893-1894,  64:      

          

5) cf.  h.  a h  Acta Joannis, Erlangen, 1880,  73, 7:    
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chez C 1  m e n t d e R  m  1 Cor.  21; et l' etude comparative 
des deux fragments montre que 1eur parente et d' abord 1eur paralle1i-
Bme sont certains. L' Alexandrin reproduit littera1ement 1e texte du Ro-
main,  1a seu1e difference presque l' expression   u    '1)-

  L U  est remplacee par la tournure   L   '1)  

 L U  qui  retrouve pour sa part dans 1e passage de S a i n t 
  c a r   h i  11, 32. 

Faut-i1 par1er de dependance litteraire ou, au contraire, de l' uti-
lisation par les trois auteurs d' un «sommaire» groupant a. des fins cate-
chetiques les principaux preceptes du Sermon sur la Montagne et qui, 
par -deHt 1es Peres Apostoliques,  sera maintenu jusqu'  plein troi-
sieme siec1e? Ce dernier point de vue nous parait plus conforme aux faits. 
Il montre qu'   du texte canonique des synoptiques   
uti1ise aussi les ({resumes» eccIesiastiques et qu'   du moins 
il  les a point melanges. 

 8 ...       (Pedago-
gue,   79,3; t.   280,6-7). 

 OL        
 (Stromates,   50,2, t.   139,19-20). 

,        

    « •••   
         

 (Stromates,  114,3,6: t.   174,31-
175,1.13s.) . 

...         
    cit.   39,1: t.  265,26-27). 

     ...  cit.,  
 40,1: t.   353, 1-18) . 

...          
cit.,   108,  t.   486, 5-6). 

          
     cit.,  1, 7,7; t. 

  330, 15-16). 

1) ...      xuptou     
    yttp          7j      

     ...     ...  F.  F u n k, t.   76-78). 
2)  F.  F u n k,   .,  268. 
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...        
cit.,   102,2; t.   483,10). 

    ...  cit., 
  56,5; t.   41, 21-22) . 

...        
      

  cit.,   57,1: t.   41,30-31) . 
...   ...  cit.,   68,4; 

t.   49,16). 
A()T'Yj        

 cit.,   13,1; t.   10,16) . 
...          

cit.,   19,2: t.   14,8-9). 
  ot        

 (Extraits de Theodote,   t.   

11-12) . 
...    ... (Quis dives sa1vetur,16, 

2; t.   169,34) . 
...        ... 

 cit., 19,3; t.   172, 5-7). 

a) La variante    trouve  fois dans  oeuvre de 
Clement, a10rs que 1a    s'y rencontre ahuit reprises dont 

 fois 1a citation d'  extrait de Va1entin. 
 Barnardl note que 1a premiere de ces 1ectures est due a 1a 

confusion de  et de  L' accusatif  cede,  effet, devant 1e datif. 
Ce phenomene est courant er grec moderne. Kar1 Dieterich's2 en a mon-
tre 1e pourquoi. 

 que 1a variante a  accusatif soit attestee d' ailleurs par 1e co-
dex 655,  ne  semb1e pas qu' elle reponde au texte connu par C1e-
ment. Contrairement a1a 1iberte dont i1 use dans ses renvois   allu-
sions occasionnelles aMt.,  8,  i1 emp10ie tantDt 1e datif   et 
tantDt l' accusatif   Clement  reproduit que 1a 1eyon  

 des lors qu' i1 cite expressis verbis 1e passage evange1ique. Cette 

1) Cr.  cit.,  loco. 
, 2) Voir Untersuchungen zur Geshichte der griechischen Sprache, dans 
zantinisches Archiv, t.  1898,  149 ss. 
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donnee fondamenta1e n'autorise pas seu1ement 1a conc1usion que 1a va-
riante     1isait point dans 1e texte scripturaire dont 
xandrin disposait. Elle  1aisse corroborer a ce point de  par 1e te-
moignage convergent de 1a p1upart des autres representants de 1a tra-
dition d' A1exandrie. 

Origene, par exemp1e, qui reste fide1e au texte de  Eg1ise a1exan-
drine, emp10ie p1us qu' a satiete 1a formu1e   Athanase2, et 1e 
Pseudo-Athanase3, Serapion de Thmuis4, 1e Pseudo-Macaire5, Didyme 
l' Aveug1eC, et Cyrille d' A1exandrie7 continuent cette tradition du texte 
rnattheen. 

Ajoutons que 1a  du datif n' est particu1iere ni a l' Eco1e ni a 
fortiori  1a recencion d' A1exandrie.  fait, elle  retrouve ne vari-
ctur dans  Eg1ise de Cesaree8, chez 1es Peres Cappadociens9 et dans  

1)  Contre Celse,  XXVH (GCS, t.   296, 23); VI,      

       L  L        .. ,"    
20);     9);  XLIII (197, 7-8); VH, XLV,  196-17 s.); Com-
mentaire sur l' Evangile selon saint Joan,   (GCS, t.   301, 23-25); 

    Chaines du Commentaire sur  Evangile selon saint Jean, 
 (GCS, t.    11-12); Commentaire sur l' Evangile selon saint Matthieu, 

fragment LXXXVI; Commentaire sur l' Evangile selon saint Matthieu, XVII, 9 
(GCS, t.   607, 22 s.); Commentaire sur les Psaumes, XVII, 15-16 (PG,  
1232  LXVIII, 29  1517  CXVIII, 1,58 (c, 1588 c. et 1600  

2)  C  t r a G e  t e s,  (PG, XXV, 8b); Expositio  Psalmum XCVH, 
19-20 (PG, XXVII,  77 D): Dans cette derniere citation l' auteur met le sujet  

3) Voir Sermon sur Ia patience, VI, (PG, XXVI, 1304 D-1305  
4)  Euchologue  F.  F u  k, Didascalia Constitutiones Apostolo-

rum,  Paderborn, 1905,  168). 
5)   m  1  e s, XLN, 4 (PG, XXxIV, 781  De perlectione  spiritu, 

 (PG, XXXIV,   
6) Voir Commentaire sur le  Zacharie, VHI, 20-22 (Sources chretien-

nes, t. 84,  636, 12-13). 
7)  De Oratione  spiritu et veritate,  (PG, LXVIII, 940    

349  Commentaire sur l' Evangile selon saint Jean, VI,  (t.   134, 14-15); 
IX,{t.   366, 29-30);      6, 32-7,1); Contre Julien,  (PG, LXXVI, 
525 D- 528  

8)  u s e b e d e C  11 a r   dans neul citations, s'  tient   Cr. 
Commentaire sur Ies Psaumes, LXII, 2-3 (PG,  605  LXXII, 1-2  837  
CVII, 2-5  1329  CXVII, 19 21  1363  CXXXIX, 13 (PG,  41 D); 
Commentaire sur le prophete Isaie, VI, 1,5  126  128  LXVI,  (520  
Eclogae propheticae,   (PG,  1064  

9) Vo  r S a  t  a s  1   VIII, 12 (PG,  265  Moralia, 
LXIX, 2 (PG,  812 BC); Regularum breviorum capitula (PG,  1076 

 G r  g  r e d e  s s  Sermons sur les Beatitudes,  (PG, XLIV, 1264  
C, 1265  1269 C, 1273 C); De instituto christiano (PG, XLVI, 289 D); De Vir-
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Enfin, in n' est pas sans interet de rappeler dans ce contexte qu' elle 
se rencontre ega1ement dans 1a Didascalie syriaque2, chez 1e Pseudo-
Clement3 et d' une fagon plus generale sous 1a plume de la plupart des 
autres Orientaux". 

b) La substitution d'  a  en revanche, est  exem-
ple dans les traditions manuscrite et patrist'ique. Elle semble bien etre 

 oeuvre de Clement. Ajoutons qu' en  occurence d' Alexandrin n' a 
guere eu la main heureuse. Sans doute a-t-il v 1 LU marquer 1e caractere 
interieur et moral de la  nouvelle, eschatologique. Il n' en a pas 
moins efface, cependant, 1a coloration pa1estinienne et a vrai dire anti-
judaique du  primitif, qui est la replique fidele de  Mbreu 
thwr, eIement fondamental du vocabulaire de purete en usaze dans le 
Judaisme officiel au temps de Jesus5• 

 suivre) 

ginitate,  (PG, XLVI,   De mortuis (PG, XLVI, 508  Commentaire 
sur  Cantique des cantiques,VI (edit.. W. J a e g e r, t..   197,6-7); a comparer 
ccpendant    5  8 oti 1e Cappadocien citant  V 8 d'  maniere 
tres 1ibre fait usage de  accusatif   

1) cf. D  d  r e d e  a r s  Commentaire sur 1es Psaumes, LXXII, 1 
(PG,  1613 C);  h e  d  r et d e C  r, Quaestioncs  Exodum, LXrx 
(PG, LXXX, 296  TMrapeutique de maladies helleniqies,  (PG, LXXXIII, 
1112 D); Interpretatio episto1ae  ad Corint11ios,  18 (PG, LXXXII, 397  

 Commentaire sur   Ezechie1,  25 (PG, LXXXII,  B)j S a  n  
J e a n C h r  s  s t  m  Homelies sur  Evangile se10n sainL Matthieu,   
(PG, LVII, 227). 

2) Cf.  1,8  33, 19-20) Constitntions Apostoliques,  1,8 (cp. 32,20), 
3) Voir Homelies,     e r n a r d R e h m, Die Pseudoc1ementinen, 

Berlin, 1953, t.   232,22-23). cf.  s e u d  -J u s t j n, Episto1a ad Zenam  
Serenum, 19 (edit. J. C. Th.  t. t  Corpus Apo10getarum Christianorum, t.VI,  86). 

 Cf.Epiphane de Sa1amine,Panarion, LXX, 7,3   
Leipzig, 1922, t.   239, 2-3);  d'  n c  r  Epttres,   (PG, 
LXXIX,   S er a   n d e  h m u  s, Episto1a ad Monachos,  (PG, XL, 
937 C). 

5)  convient de rapprocher 1e commentaire que voici, qui se  dans 1es Actes 
de Saint Paul  de sainte Thec1e, IV:...        

 &n             
    C.  s c h e n d  r f, t. 1.  238, 9 ss.) j voir aussi G r 

goire de Nysse, De virginate,  (PG, XLVI,   


